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A Lap ELŐFIZETÉSI ÁRA: 
Egy évre . 6 frt. - kr. 

élévie . ,, 

Negyed évre. 1, b0 

Egyes szám ára 6 kr 

Külfoldre egy évre s ét. 

N 

Ezen tag megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 
a esimiesyei gazdasági egylet hivatalos közlönye. 

Hird etések közlési dija: 
minden egy yhasábos 1 garmond 
sorért vagy annak törfogatáér 

4kr. s minden egyszeri közlés 

után 30 kr. belyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hindetménye a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A Nyilttér rovatban 
közlendő czikkek soronkint 

10 kr. dijért közöltetnek. 
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Kézdi-OVásarhelytt: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető köziemények, valamint elő 

:::: 
Csik-Szeredában: 

T. Nagy Imre szerkesztő lakásán. 

fizetési pénzek, hirdetmények, nyiliterek stb. mindkét szerkesztőségben és ietéivat a elfogadtatnak. 

Az élet és az iskola. 

Az iskolában közönséges és a régi 

jó felfogás szerint vallásra, vallásosságra 

az életben 

a hitetlenséget, 

oktatják az ifjuságot; az 

a vallás 
iránti közönyösséget látjuk uralkodni. 
Az 

szerint - szerény, szemérmetes, erköl- 

ősi fogalma 

csös magaviseletre tanitják az ifju nem- 

zedéket; az életben, a mai társadalom- 

ban, a társadalom intézményeiben mind 

ezt a mai korszellem divathősei kigu- 
nyolják, guny és nevetség tárgyaivá 

teszik. Ekép az élet és iskola ellentétben 

állanak egymással. De milyen iskola 

áll ellentétben az élettel? Azon iskola, 

kedves olvasó, mely eredeti ősi keresz- 

tény szellemét megtartotta; mely szel- 

lemére és jellegére nézve a keresztény 

a szerint 

halad és fejlődik; melyből a vallás és 

vallás-erkölcsiség alapján áll, 

erkölcs nincsen számüzve; melyben a 

többi tantárgyak és tananyag alapját a 

vallás és erkölcsiség képezi. Igen, csak 

a kereszténység szellemében fejlődő 

iskola van és áll ellentétben a mai élet- 

tel, mert a mely iskolából számüzetett 

a vallás, guny tárgyává tétetett a tiszta 

erkölcs: az olyan iskola nem ellentéte 

a mai ugynevezett felvilágosodottság 

szelleme által átlengett életnek, hanem 

annak édes-kedves szülöttje, tökéletes 

folytatása, általa ápolt és termelt való- 

ijoknak. 

ságos gyümölecse. Avagy ki hallott ad- 

dig 10-15 éves gyerkőczök öngyilkos- 

ságáról, mig a vallásra az iskolákban 

nagyobb gond fordittatott? Csak egy 

kis jóakarat és őszinteség kell annak 

elismerésére, hogy a visszaelések száma 

a városokon és vidéken a vallás nél- 

küli iskolák fattyuhajtásaimak felcsepe- 

redése óta óriásilag nagyobb. 

A vallás-erkölcsi nevelés-oktatás 

hiánya okozta szomoru bajokon és 

azok káros következményein iparkodott 

a főváros képviselete segiteni, midőn 

közelebbről a fővárosi összes népisko- 

lákban a vallástanitásnak az iskolai 

törvényektől eltérőleg az eddiginél több 

órai és nagyobb mérvben való fejleszté- 

sére a városi pénztárból 23.000 frtot 

szavazott meg és a vallástanitói állomá- 

sok rendszeresitésére és be állitására az 

illető egyházi hatóságnal a kellő lépé- 
seket megtette. 

Ezen egy példából is látható, hogy 

hol a főoka a mai társadalmi visszaélé- 

seknek és a nemzetre veszélyt hozó bDa- 

De ebből az is látszik, 

mai társadalmi élet és visszásságai csak 

, hogy a 

szellemü iskolákkal áll- 

nak ellentétben, 

küli iskolákkal, sőt ezen iskolák a mai 

a keresztény 

de nem a vallás nél- 

társadalmi élet visszásságainak kezde- 

ményezői, ápolói és éltetői 

kell 

a vallásoktatásra nagyobb gondot for- 

Itt legelőször az iskolákban 

akár tál 

áitani 

vébe a tiszta vallásos érzést s ezáltal 

egy erőteljes társadalomnak alapját 

megvetni, azután pedig ezáltal az életet 

- legyen azakár magán- akár családi, 

rsadalmi élet - kell ezáltal 

összhangzatba hozni az iskolával. Az 

bizonyára mint eddig, ugy 

legbiztosabb egyedüli 

leend a józan tár 

iskola 

ezután is 
x ápolója és fejlesztője 

sadalmi életnek. Mert nevezzenek min- 

ket bár felekezetlen államnak, de azt 

alig tudná valaki elvitatni, ha még 

Darwin vagy Vogt bölcseletével birna 

is, hogy mi nem keresztény állam va- 

gyunk, melynek alapja egyéb nem le- 

het, mint a tiszta elkölcs, mi nélkül 

bármely ország s bármely trón a törté- 

nelem tanusága szerint romba dül és 

abigába görnyed. 
Felvidéki 

Szemle. 

Országgyülés. Nagy érdeklődés mellett 
folyt le a főrendiházi üzenetre vonatkozó 
parlamenti viaskodás pénteken. A ház tag- 
jai nagy számmal jelentek meg; a karzatok 

telve voltak s a vita mindvégig érdekes 

maradt. A napirendhez elsőnek Köőrössy 
Sándor szólalt fel s védelmezte a kormány 
javaslatát, majd meg a főrendiház szerve- 
zésére vonatkozó nézeteit fejtegette. Utána 
Simonyi Iván mondott hosszabb beszédet 
erős antisemita irányban. Hosszasan fejte- 
gette azt az axiomát, hogy annak, a ki a 

s korán beoltani a gyermek szi 

képviselőház mostani magatartása ellen re- 

szabadság hive, meg kell vörmie annak ha- 
talmát, a ki másfelől uralkodik, s ezt akar- 
jják az antiszemiták; végül kijelentette, 
hogy pártolja Apponyi Albert gróf javas- 
latát. Hegedüs Sándor beszédének elején a 

kriminált, majd hosszasan polemizált Her- 
man Ottóval, Pulszkyval és Szilágyi Dezső- 
vel; végül pártolta a miniszterelnök hatá- 
rozati javaslatát. Ugron Akos Hegedüssel 
polemizálva, főkép a főrendiháznak a házas- 
sági javaslattal szemben való magatartásá- 
val foglalkozott; rámutatott azokra az esz- 
közökre, a melyelkel a kormány a javaslat- 
nak a főrendiházban való keresztülvitelére 
törekedett; pártolja Szilágyi Dezső javas- 
latát. Ezután Tisza Kálmán miniszterelnök 
mondott csaknem egy órán át tartó hosszu 

beszédet, melyben különösen Szilágyi De- 

zsővel, foglalkozott s ennek beszédét ezáfol- 
gatta. A ház figyelemmel hallgatta a m 
niszterelnököt s a jobboldal élénken h 

lyeselte egyes nyilatkozatait. Szilágyi De 
zső személyes kérdésben, Pulszky Ágost p e- 
dig szavainak helyes értelmezése 

szólalt fel. A miniszterelnök mindkét felszó 
lalásra röviden reflektált. 

erenez Jjózset király és Rudolt trón- 
örökös, mint Berlinből hirlik, legközelebb 
oda vgnak érkezni, hogy Vilmve császárnál 
barátságos látogatásb tegyenek. 

Az anarchisták Bécsben. Szép világ 
Bécsben. Deczemberben lelőttek az anar- 
chisták egy rendőrügynököt; nem régen 
ismét egy eddig ismeretlen anarchista Flo 
ridsdorf külhelyen agyonlőtte Blöch rendőr 
ügynököt, a legbuzgóbb rendőrtisztviselőök 

A ,Székelytölde tárczája. 

Nápolyi J Janka. 
(Ballada.) 

I. 
Csillagos ég lemereng Nápolyra; 
Himbál a hab, szenderben korzójaj 
Fenn a várban nevetgél a zeneszó: 

Magyar Endre, ez az éjed utolsó! 

Feslő bimbó, szép királyné Janka, 

Feslett keblét Lajoséra hajtja; 
Kábitólag, csábitólag mosolyog; 
Ugy hevülnek érte tüzes olaszok! 

Ezer csillár, illatáros ambra - 
Ily pazar fényt nem lát az alhambra ! 
Hol a dalnok? Szép Boccaccio, jer ide!... 
Szivet szédit kéjenyelgő éneke: 

„Mondd, oh mondd, tavasz virága : 
Kék ibolya, mondd nekem: 
Mért remeg ugy bánatában 

Az én árva, bús szivem ? 

Mondd meg, zengő kis pacsirta: 
Ha megöl a szerelem, 
Lesz, ki emlékem ápolja, 
Vagy elvész dalom, nevem?!. 

Lantod, dalod fönmarad örökre, 
Mint a Vézuv, kiragyogsz időkre; 
Szépség hervad, ingatag a korona, - 

Dalban a sziv, - csak ez nem hal meg soha! 

Kis Aversa kolostora, 

Nem szól benned ima, hora; 

Szól vadászkürt, szól a zene, 

Peng sarkantyu, zeng tivornya! 

vadászat! ... 

Kebelemre füzöm ee 

Mint galambot sovár héja !!! 

„Szép királyné, feleségem, 

Jaj, beh hideg ölelésed: 

Csókod fagyos, mint a bora, 

S ajkad néma, mint enyészet .. .4 

Fagyos sirbolt, néma sirbolt 
Anjou Endre házas élte: 

Ifju keble szép virágit 
Aljas ármány tördelé le. 

„Ha! zörgetnek. Kisértet ez? 
Ki zavarja Janka álmát?.. 

. Örök álomba merülsz Te!... 
Az ajtót csak verik, vágják. 

Folyosóra ki hős Endre... 
Álnok olasz, érezd kardját! 
Álló órát viaskodnak, 
Nem lankad ő, tartja magát. 

Mig a hurok nos, mögötte 
Zárt ajtó .. . meg hűütlen neje...! 
Reggel a nap búsan sütött 
Azkidobott hült tetemre. 

S szól az ének, szól a zene, 

Peng sarkantyu, zeng tivornya; 

Csak egy arva, magyar lélek 
Borul Endrére zokogva. 

III. 

„Tarentói Lajos, beh édes az ajkad! 

Karjaid közt elolvadok, 
Mint a rezgő harmat. 

„Mint heves sirocco, forró kéjes csókod; 

Szivem áloéként hervad, 

Ha vágyam nem oltod !8 

Gerlepár turbékol, elmerül az élvbe; 
Szomoruan áll elébe 
Endre véres képe. 

„Hamar Avignonba, pápához sietve! 
Áldására béke vonul 
Zakatott kebelbe! 

syép, fiatal Jankát imádva fogadják: 
Rózsaillatu dalokra 
Ragadja Petrarcát. 

S mégis oly sötét a ragyogó szépsége! ! 
Éjjel- nappal áll előtte 
a véres képe... 

Bs. 

Meglepetések. 
A csikszeredai Veres kereszt fillérestélyé. 

(január 26-án) felolvasta : 7 Ne Imre. 

Nagyérdemü közönség ! 

nappal azt det 

zett volt erről a mai i nagy 
annál Kevésbe kért rá válaki 

azt feleltem: 
meg ugyanazért, ; 

mégis, lete stb ért 



ik a gyilkost elfogták, fenye- 
evelet kaptak az anarchistáktól, hogy 

is hasonló halál fogja érni. A bécsiek 
rében most rettenetes az izgatottság. A 

kivételes állapot kihirdettetett. 
Mult szerdán, mikor az udvari operában 

az udvari páholyt tisztogatni akarták, egy 
ismeretlen embert találtak a páholyban el- 

bujva, a ki midőn látta, hogy észrevették, 
előugrott a homályból s menekülni akart. 
A szolgáknak sikerült őt elfogni s átad- 
ták a rendőrségnek. Az elfogottat Wittenek- 
nek hivják, foglalkozására lakates s csak a 
napokbanérkezett Bajorországból. Aztállitja, 
hogy csak kiváncsiságból hatolt a páholyba. 
Az eset mindenfelé roppant szenzácziót kelt 
s általán azt hiszik, hogy anarchista me- 
rénylet volt készülőben. Meglehet azonban, 

hogy a megijedt közvélemény csak rémet 

lát benne. - A kivételes állapot az ottani 
szocziálista munkások között nem szült el- 

keseredést. A rendeletek nem érték őket 
váratlanul; 61 munkás-egylet közül egyet 

sem oszlattak vagy függesztettek fel. A 
Lipótvárosban egy szombatra összehivott 

munkás-egyleti gyülést feloszlattak - A 

„Wahrheit" czimü konzervativ munkáslap 
helyesli a kormány eljárását, mely a kivé- 
teles állapot által rendes állapotokat fog 

teremteni. 

Indokolás,) 

„a szeszadóról szóló 1878. évi 
XXIV. törvénycezikk módositása, 
valamint sajtolt élesztöőnek a 
szesztermeléssel együttes készi- 

tésének megadóztatása és a saj- 
tolt élesztő után eső behozatali 
vám felemelése iránti törvény- 

javaslathoz. 

Azon kiváló befolyásnál fogva, me- 
yyet a szesztermelés mezőgazdaságunk fej- 
désére szintugy, mint az állattenyésztés 

előmozditására; a szesz megadóztatásának 
rendszere pedig nemcsak a szesztermelésre, 
hanem az állam pénzügyi érdekeire is gya- 

korol: csak oly szeszadó-rendszer felelhet 
meg teljesen czéljának, mely a mezőgazda- 
sági és gyári szesziparv különböző viszo- 
nyainak és követelményeinek kellő figye- 

Beküldetett hozzánk a szeszadó-törvény 
módositásáról szóló törvényjavaslat, me yet lapunk 
szük tere miatt teljesen nem közölhetünk, deszükség- 
felettinek is tartjuk, mivel a pénzügyminiszter ur ál- 
tal készitett ezen „Indokolás" elég bőven tárgyalja 
a törvényjavaslat főbb intézkedéseit. syerk 

zerk. 

vagy 

lembevételével mindkét iparág fejlődését 
egyaránt állandóan biztositja, egyszersmind 

pedig az államkincstár érdekeit is kielégiti. 
E czélt a jelenleg érvényben lévő 

szeszadótörvény által nem minden irányban 
látom biztositottnak. 

Jelenleg az égetett szeszes folyadékok 
után járó fogyasztási adó, az 1878. évi 
XXIV. törvényczik alapján (19. §.) 

L átalányozás utján : 

a) a beczefrezésre szánt ürméret, - 

b) a főzőkészülék termelő-képessége 
szerint; 

II. egyezkedés (megváltás) utján, a 
várható szesznyeredék mennyisége és fok- 
tartalma szerint; és 

III. a termény mennyisége és foktar- 
talma szerint, szeszmérőgép jelzései alap- 

ján, szedetik be. 

Ezen adóztatási módok közül legfőbb 
fontossággal bir a beczefrezésre szánt ür- 

méret szerint való átalányozás, a mennyi- 

ben az répa, lisztes anyagok és czukorüle- 
dék feldolgozására kiterjed, és a gőzerőre 
berendezett vagy 17 hectolitert meghaladó 
erjürtérrel biró összes mezőgazdasági és 

iparszerű szeszfőzdéknek (618) 9814 9-a 

(607) ezen módon adózott; az összes évi 

szeszadójövedelemnek (átlag 7.100,000 frt) 
pedig mintegy 800/-a (5.680,000 frt) ezen 
adóztatási mód alapján folyt be az állam 
péntáraiba. 

Az átalányozás ezen feltevésre van 
alapitva, hogy 24 órai erjedési idő mellett 
egy-egy hectoliter erj-ürtér után répából 4, 
= lisztes anyagokból 5, - czukorüledékből 

pedig 6 hectoliter foknyi szesznyeredék 
állitható elő (25. §.), és ehhez képest napon- 

ként az erjürtér minden hectoliterje után a 

fenti szesznyeredék fokonként 11 krral 

(1. §.) adóztatandó meg, (a tényleg lepárolt 

czefre - illetőleg az abból elért szesznye- 

redék mennyiségére való tekintet nélkül.) 

A szeszfőzdék tehát, hogy az adó men- 

tül nagyobb részét megtakarithassák, az 

erjesztési idő lehető megröviditésével bizo- 

nyos idő alatt mentül több szesz előállitá- 

sára lévén utalva, oly gyártási módot ho- 

nositottak meg, mely egyfelől a termelési 

anyagok hiányos kihasználása, valamint 

több és drágább élesztő-anyag igénybevé- 

tele folytán jelentékeny anyagpazarlásra, 

illetőleg a szesztermelés megdrágitására, 

másfelől pedig az adótétel leszállitására 

vezetett. 

Ehhez járul még, hogy ezen adózta- 
tási mód mindazon különbségeket, melyek 
a nyers anyagok különféle nemei és kü- 
lönböző minősége, a műeszközök nagyobb 

vagy kisebb tökélye, valamint a jobb vagy 
rosszabb műszaki eljárás folytán a szesz- 
nyeredékben mutatkoznak, teljesen számba 
nem vehetvén, egyenlőtlen adoztatást is 
eredményezett. 

Az átalányozási rendszer ezen hátrá- 
nyos következményeinek kárát első sorban 

a mezőgazdasági szeszfőzdék vallották, mi- 
után ezek nem csak gyakran csekélyebb, 
hanem a termelési idény alatt változó mi- 
nőségü anyagok (p. o. burgonya) feldolgo- 

zására is vannak utalva, hanem kevésbé 
tökéletes műszaki berendezés mellett, gyár- 

tási módjuk tekintetében sem emelkedhet- 

nek a technika fejlődésének szinvonalára, 
s ennélfogva a nagy gyáriparral annál ke- 
vésbé versenyezhetnek; mert a korlátolt 
üzemnek, valamint a megkivántató anyagi 

eszközök gyakori hiányának természetszerü 

hátrányaival is küzdeni kénytelenek. 

Ennek tulajdonitható, hogy a mező- 

gazdasági szeszfőzdék hanyatlásnak indul- 
tak, s hogy ennek következtében szeszfőz- 

déink száma is évről évre fokozatosan any- 

nyira csökkent, hogy mig az 1867/68. és 
1868/69. évi termelési idényben összesen 

1,065, illetőleg 1,030 - addig az 1881/82. 
évi idényben már csak 618 szeszfőzde volt 
működésben. 

(Folytatása köv.) 

mMinő befolyása van a rossz 
házi nevelésnek az iskoláraés 

társadalomra ? 
Jelige : Népnevelés ! jöjjön el a te országod ! 

(Folytatás. 

Kevés szülő ment attól, hogy a ta- 

nitó fegyelmi eljárását, néha oktatását is 

helyeselné; sőt nem helyeslésének gyerme- 
ke előtt is igen gyakran ad kifejezést, s 

hogy ne mondjam: szitkolódzásra is engedi 
; ; 

magát ragadtatni. 

Tanitói életünkben a legfeketébb pon- 
tot az ily eljárások következményei szokták 

előidézni. Van-e néptanitó, ki ne találko- 
zott volna tanitói életében oly növendék- 
kel, ki tanuló-társai előtt igy nyilatkozott: 

ne félj! nem mer megverni, mert nem sza- 

bad s apám azt mondta: csak nyuljon hoz- 

zám az a rongyos tanitó, mert eligazitja 

ő, tudom elcsapatja!? Van-e szintén tanitó, 

kit nyiltan nem támadtak meg ily kifeje 
zéssel: gyermekemet ugy bántsa az ur, 
hogy velem gyül meg a dolga! 

Ha az iskolának van két-három ilyen 

elbizakodott növendéke, gyakran megmé- 

telyezi a legártatlanabb gyermekeket is, 
mert minden gyermekben erős hajlandóság 
van a daczra és önállóságra, s ha a tanitó 

nyomára jön, hogy iskolájában mily maga- 

tartást, lenézést táplálnak ellene növendékei 
s méltatlanul a szülők is gyakran megtá- 
madják: ugyan van-e oly flegmatikus vér- 
mérsékletü tanitó, ki egész napra ne veszi- 
tené el tanitási kedvét? Az igy nevelt 

gyermek a társadalomban, családi életben 
ingerlékeny, csekélységért összetüz, s indu- 

latjában gyakran káros tettekre ragadtatja 
magát. 

A szegény ember gyermeke magát egy 

rangunak tekinti urfi gyermektársával és 

viszont; látszik ez játékaikban, hol egy- 
másnak nem engednek, sőt az urfi arczul 
csapására a szegény fiu egy hátbaütéssel 

válaszol, s ők ezen igazságszolgáltatást he- 
lyesnek, kibékitőnek találják; de a szülői 
bőlcs tapintat beleavatkozik: az urfi felvi- 
lágosittatik, hogy nem szabad többet azon 
hitvány poronttyal játszani, ezen s ezen 
okokért; a szegény fiut majd halálra ütle- 
gelik a szülői s kimondjak a sententiát, 
hogy az urfit kerülni kell, vagy játszás 
esetében türje békével, ha hátiló gyanánt 
használják is. 

Mindkét rangbeli gyermek ezután tar- 
tózkodó lesz, vagy igen gyakran gyülöletté 
válik, s ez átszivárog az iskolába, hol a 

tanitónak az árulkodások, irigykedés, paj- 
kosságok, az iskolai közszellem és egyenet- 

lenkedés sok kellemetlenséget, igazságos 
büntetés alkalmával a szülők méltatlan ki- 
fakadásait, sok esetben gyermekeiknek az 
iskolától elvonását szülik. 

Az életben még fokozódik a rang 
iránti gyülölet, minek a legszomorubb kö- 
vetkezményei lehetnek, minők: bosszuállás, 
megrövidités vagyon- és életben. 

Nemzetisegünk tulbecsülése és más 
nemzet lenézése, becsmérlése, hasonló sné- 
mely esetben veszélyesebb következmé- 
nyeket szül. 

Ott, hol vegyes nemzetiségből áll a 
község s az iskola közös, nagyon óvatosnak 
kell lenni minden szülőnek. Minden nem- 
zet szokása, vallása, viselete, miveltségi 
állapota nyujt valami olyat, melyről elis- 
meréssel lehet a gyermek előtt beszélni, 
saját magunkról pedig nem mindig dicsé- 

lehetséges lesz, hát - valamit csinálok; de 
határozott igéretet nem tettem. 

Másnap reggel beállit irodámba egy 
város-szolga. Hallottam a nagy szuszogásá- 
ról, hogy érdemes dologban fáradozik. 
Válogat egy csomó zöld és kétséges szinü 

papirosban s egyet nekem is juttat belőlük. 
tRemülettel olvasom arról a zöld papirosról, 

hogy „veres kereszt", .. . „fillérestély,.. 

„tánccal és - - nmeglepetésekkel 

stb. stb. 
No hiszen igy jól vagyunk! - mon- 

dám. Meglepetést könnyü csinálni, - ha 

csak annyi az egész. Megvigasztalódtam. 
Hát ime, itt vagyok, nagyérdemü ol- 

vasó - azaz hogy hallgató - közönség! 
Méltóztassanak tőlem meglepetést kivánni. 
Kivántak tőlem már ennél nagyobb bolon- 

dokat is. Kivánták például már azt is az 

érdemes munkatársak és nyájas olvasók, 
ogy rendeljek számukra Hofmann-cseppe- 

ket bérmentve s nöstény kanári madarat 

utánvétellel. Ezen kivánságokon sem estem 
kétségbe sőt még valami nagyon feltünök 
sem voltak Hogy esnék tehát az most fur- 
csán, ha meglepetést kivánnak tőlem? 
Hát, tisztelt közönség, méltóztassanak 

ide nézni: ezen nehány árkus papiros beirott 
tartalmát fogom én önöknek ma este fel- 
lvasni. A mint megszámitottam, talán 12 iv 

z egész. Kicsiség. Tudom én jól, hogy 
önök igy farsangon kiválóan szeretik a fel- 
Ivasásokat hallgatni s azért elhatároztam, 
gy röv. 1 két órára kikérjem drága türel- 
iket s felhivjam, hogy e közben netán 
t jö ásitozásaikkal megörvendez- 
néltóztassanak. Meg vagyok győződve, 

hogy ezen kijelentésem böven felér egy 

meglepetéssel. 

Kedvem lett volna egy vidéki hirlap-! 

szerkesztő élményeinek gazdag tárházából 

többet elmesélni; de érezvén a farsang igé 

nyeit, az önök beleegyezésével kegyelemből 

elengedek a 12 árkusból 11-et s felet s csak 

a mi ezen felül marad, annak meghallgatá- 

sára itélem el önöket. Igy csak egyes epi- 

zódokat fogok elmondani. Igy például: 

Egyik vidéki munkatársam azon ör- 

vendetes hirrel lepett meg a mult hetekben 

egy 5 krros levél által, hogy az ő ludja már 

harminczegyet tojott; ezelőtt nehány nap- 

pal pedig azon szomoru hirrel sujtott le, 

hogy a derék állat kiszenvedett az árnyék- 

világból. Alig, hogy megállottam sirás nél- 

kül. Kevésbe mult, hogy nekrológot nem 

kellett fogalmaznom a jeles állat elhunyta 

felett. A másik levelezőm szomoru indigna- 

tióval panaszolja a multkor, hogy ő egy 

peres ügyének kedvező elintézése végett 

egy nyulat és két véka mogyorót menesz- 

tett az egyik hivatalnok kezéhez s ez a hi- 

vatalnok annyira hálátlan volt, hogy nem- 

csak a pert nem döntötte az én levelezőm 

javála, sőt még a köblös zsákot - melyben 

a mogyorót kapta - sem adta vissza a 

jámbor félnek. (Szörnyüség, ugy-e ?) Kért 

ennélfogva, hogy ez a „hallatlan szemtelen- 

séget nyomtassam ki az ujságba. Hogyne 

is nyomtattam volna? Kinyomtattam biz' 

én, de a zsák megis került ám. Most büszke 

vagyok rá, hogy zsákközvetitést is esz- 

közölhettem. 

Eszmetársulás utján eszembe jutott s 

elmondom ugy hirtelenében, hogy hát ki és 

mi voltaképen egy hirlapszerkesztő s kihez 
és mikhez kell alkalmazkodnia ? 

A hirlapszerkesztő és hirlapiró soha és 
semmi körülmények közt helyest, jót, szé- 
pet, igazat, tanulságost, okosat és bölcset 

nem irhat. 

- Furcsa állitás - jegyzik meg önök 
s mindnyájan egyszerre szeretnék kérdezni: 
miért? 

Megmondom azonnal. Tehát a követ- 

kező okokból: 
Ha pl. vezérczikket irunk a napi kér- 

désekről, erve azt feleli a közönség, hogy 

megelőzzük az olvasók egyéni itéletét s 

hozzá teszik a kivánságot, hogy inkább ir- 
nánk csak tényeket, ne afféle találgatá- 

sokat és feltevéseket. Ha ollézuank más la- 
pokból, tehát tényeket közlünk, ak- 

kor azt mondják rá, hogy lusták vagyunk 
vezérczikket irni. Ha a kormány mellett 
irunk, akkor eladó, megvásárolt em- 

berek vagyunk. Ha a kormány ellen 
irunk, akkor ostobák vagyunk s kivihetet- 

len dolgokat feszegetünk. Ha pártatla- 
nul irunk, akkor gyávák vagyunk az egyik 
vagy a másik párttal szakitni. Ha birálato- 

kat közlünk szinházról, hangversenyekről 

stb., melyek legjobb meggyőződésünk sze- 
rint vannak irva, akkor minden dicséretünk 

és minden 

hogy tisztelik a szerkesztő gusztusát, de nem 
kérnek belőle; mig ha azt irtuk volna, hogy 

rosszalásuank részrehajló. Ha 
semmi birálatot nem közlünk, akkor meg- 
vetjük a müvészetet. Ha azt irjuk, hogy 
egy bizonyos kisasszonynak vagy asszony- 
nak ezen s ezen a bálon vagy estélyen na- 
gyon jól állott a kék ruha, azt felelik rá, 

a kék ruha sehogy sem pászolt, sehogy sem 
állott jól, akkor azt mondják, hogy mégis 
borzasztó kiméletlenek vagyunk; ha egy 
szót se szólottunk volna az illetőről, akkor 
még jobban sujt a halálos itélet, hogy mily 

irtózatos figyelmetlenek vagy irigyek va- 
gyunk. Ha a báli referádában betürendben 

közöljük a hölgyek neveit, azt mondják rá: 
nem ér semmit az egész közlemény; ha kor 
szerint sorozzuk őket, ez a lehető legna- 
gyobb szemtelenség; ha gusztusunk szerint 
irjuk egymásután a neveket, akkor csinál- 
juk még a legnagyobb ostobaságot. 

A közönség itélete még napi foglalko- 

zásaink közt is kisér. Ha szabad óráinkat 
magán-örömöknek és magán-tanulmányok- 
nak szenteljük, ugy büszkék vagyunk és 
elzárkozunk a közönségtől, melylyel ismer- 

kednünk kellene. Ha este a vendéglőbe me- 

gyünk, akkor csavargók vagyunk. Ha a 

menasági szinelőadásról nem hozunk tudó- 
sitást, megharagszik az egész falu s a jövő 
évnegyedben nem fizetnek elő a falu kasz- 

szájából arra az egyetlen példány lapra, 
mely a községnek járt. N. falusi főrendőr- 
biztos ur mult éjjel egy farkast látott a 
komája kertjéhez surlódni. Ékes stylusban 
azonnal megirja a szerkesztőnek egy ár- 
kus papiroson, s ha az egész czikk meg 
meg nem jelenik, halálos ellenség lesz. A 
kálvinista szedő kis betüvel szedi Kézdi- 
Vásárhelytt a lapba egy helyen az „Is- 
ten-t; az esperes ur ezért ugy megmér- 

sgelődik a csikszeredai szerkesztőre, hogy 
a következő lapszámot komoly meg- 
jegyzéssel utasitja vissza. N. falusi fő- 
biró urat szomoru családi veszteség éri, 



m fogyatkozásainkról is gyak 
kell emlitést tenni; igy számithatunk, 

gy az iskolában, mint az életben: hogy 

bb nemzetiség békében megfér egymás 
mellett, s a közös haza boldogsága lesz 
szem előtt 

Arany igazság ez: „Seperjen mindenki 
a maga háza előtt, vagy: „Meglátja a más 
szemében a szálkát, s magáéban nem a ge- 
rendát. És mennyiben tesznek eleget en- 
nek egyes családok gyermekeik előtt? Sa- 

azok jók, helyesek és igazok. Tulbecsülik 

ugy tetteiket, mint minden dolgaikat. Má- 
sokat folytonosan ócsárolnak. Az ily szülő 
gyermeke önhitt, kevély, fecsegő, felületes, 
mindent kitünően tud s gyengén is alig 

végez, a feltünést keresi tanulásban ugy, 

ott van, korán tartja magát fejlettnek, a 

gyermekektől elvonul, szereti a nagyok tár- 

saságát, 

tés zavarói, s ellenségei mindazoknak, mit 

ök nem kezdeményeztek. 

A könnyelmüség, fényüzés, rendetlen 

eszem-iszom, vendégeskedés, tivornyázás, 
ha sok esetben érintetlen hagyja is a gyer- 
meki lelket, de legtöbb esetben káros nem- 

csak azért, mert az ily szülő életmódját a 
gyermek is folytatni fogja, hanem azért is, 

mert mig a nagyok minden idejét, gondo- 

latát a vágyak és szeszélyek tartják lekötve, 

eeszökbe nem jut gyermekök lelke és szive; 
a külső formákat elsajátitja ugyan, de 
minden ismeret nélkül lép az iskolába, s 
olyan mint azon növény, mely gaz és dudva 
közt fejlődött; s valamint a gondosan tisz- 

togatott növényre egy kis langyos eső jó- 

tékeny hatással van, gyorsan fejlődik, az 

elhanyagolt pedig a tisztogatás által is si- 
lány fog maradni; ép ugy az iskolai élet- 
ben is: két-három elhanyagolt gyermek 
miatt egy tárgynál többet időzünk a nagy 
többség rovására, s mégis, bárha fáradtsá- 
gunkért lelkiismeretünk megnyugtat, az 
eredmény kimaradása nehezen hat lel- 
künkre. 

Az életben az ily körülmények 
között (felnőtt gyermek terhére van ön- 

magának, a szülőitől hátramaradt va- 
gyont vagy gyorsan lejártatja, vagy roha- 

mosan kivánja helyre pótolni, s mindkét 
esetben a czél: könnyüszerüleg, munka 

nélkül pénzhez jutni, mi ha nem sikerül, 
nem irtózik a czél elérésére szolgáló bár- 
mily bünös eszköztől is. 

megdöglik egy tehene; a tanitó urral azon- 
nal kiiratja az ujságba, s ha a czikk azon- 

nal meg nem jelenik, a lap nem karolja fel 
a közérdekeket. Péter urnál nagy radina 
van, melyen Pál komám ékes felköszöntő- 
ben megasztalja az ujszülött honleány eré- 
nyeit; a felköszöntőt másnap a szerkesztő 

megkapja egy bármentetlen levélben, s ha 
ki nem teszi az ujságlapba, üres lesz a lap 
öröktől fogva örökre. 

Ha kimeritő távirati tudósitásokat 
közlünk, akkor azt mondják: ez mind ha- 

zugság és holnap meghazudtolják; ha ki- 
vonatban közöljük, akkor természetesen a 
mi nekünk nem tetszik, azt szándékosan 

hallgatjuk el. Ha egy szegény ember a jobb 
lábát eltörte s mi azt találjuk irni, hogy a 

balt, akkor a legszebb gorombaságokat vár- 

hatjuk a roppant hazugság és ferdités miatt 
egy beküldött helyreigazitásban. 

És most, t. közönség, az önök meglepe- 
tésére, vagy jobban mondva megbüntete- 

sére kiszabott félárkus végére érvén, köszö- 
nöm kiváló kegyes türelmüket s azon igé- 
retet teszem, hogy önöket - kik oly szive- 

ek voltak ezen riptim-reptim összehevenyé- 
szett csevegést meghallgatni - nemcsak 
gyen-egyen név szerint kiirom az ujságba, 
anem arczképeiket is bátor leszek kinyom- 

tatni - csak valamikép meg ne neheztel- 
enek. A mindenfelől nyilvánuló közkivá- 
nak engedve, - felolvasásomat 
emnel pezérom 

közel áll az előbbi pont alatt körülirtakhoz, 
s azzal teljesen meg is egyez azon esetben, 
ha a testi munkátlanság lelki tétlenséggel 

is párosul. 

ját cselekedeteik birálat alá nem jöhetnek, 

Vannak azonban oly emberek, kik 

munkálkodnak ugyan, de munkájokban 

nincs rendszer, sok mindenhez kezdnek, 

semmit tökéletesen be nem végeznek, csak 

mint szokás mondani: ke- 

resztül esnek rajta. 

immel-ámmal 

Az ily szülők gyermekei nagyon ki- 

tünnek az iskolában is, különösen magán- 
foglalkozás alatt. A feladott tételt gyorsan, 
ugy a hogy elvégzi, s más munkához fog; 

munka közben minden perczben van valami 

mondanivalója szomszédjaihoz, társait mun- 
kájokban zavarja, előadás alatt nyughatat- 

mint ruhájában és viseletében, mindenütt 

az iskolában jutalmat, elsőséget 

követel. Az ily gyermekekből lesznek a 1 
társadalom áltudósai, kémei, a jó egyetér- 

bul épitse; mindig kezdemányez a társada- 

lan, más egyébbel tölti az időt; mi által a 

növendékek figyelmét a tanitástól elvonja; 

szóval neheziti a tanitó munkáját. 
Az életben is sokfelé kapkod, minden 

hivatalt elfogadna, s ha egyéb dolga nincs, 

a házát elbontja, hogy ujra s még rosszab- 

lomban, de a bevégzésnél sehol sem talál- 

ható. Sok megkezdett üdvös eszmét az ily 
emberek juttatnak az enyészetnek. 

A szülők tisztátalanságát - ruházat- 

ban s minden foglalkozásban - kivétel 

nélkül örökli a gyermek. 
Az iskolában - eltekintve attól, hogy 

a gyermekre rossz benyomással van a dancs 
- igen veszedelmes azért, mert az ily gyer- 
mekek, ha rendesen betegségben nem sin- 
lenek is, de nagy hajlandósággal birnak a 

ragályos nyavalyára s gyakran egész isko- 
láinkat, sőt magunkat is 

együtt eltöltenek férgekkel, betegséggel. 
Ép igy a társadalomkban is. 

Sipos Samu. 

(Folytatása köv.) 

A vádlottak padjáról. 

Kézdi-Vásárhely, 1884. febr. I. 

Zalán községe is épen oly erkölcsi hir- 

nek örvend Sepsiben, minőnek Kézdiben a 
többi között Dálnok, Csernáton s Torja köz- 
ségek. A hamis tanuzás, hamis eskü s ezek- 
hez hasonló cselekmények csaknem minden- 

naposok amott is. 

Szilágyi Dávid, Tóth Mihály és fia 
Miklós zaláni erkölcsüket abban tüntették 
ki, hogy két utóbbi 24 frtot vett kölcsön 
zaláni K. Károlynétól s az adós levelet erről 

annak rendje szerint ki is állitották. Midőn 

egy pár év mulva hitelező nő a pénz vissza- 
fizetését kezdette szorgalmazni, a megneve- 
zettek egy este elmentek a hitelező nőhöz, 
s az adóslevelet azzal elővétetve, 10 frtot 

lefizettek. Az adóslevél e közben az aszta- 
lon feküdvén, s arra hitelező nő sem nagy 
gondot forditván, azt Szilágyi Dávid magá- 

hoz vette, s hitelező nő tilvakozása daczára 

magával vitte, igérvén egyuttal mind a há- 
rom, hogy a hátralévő összeget is másnap 
megfizetik. Midőn pedig hitelező nő ezt 
szorgalmazta, tudni sem akartak róla, s azt 
vágták vissza, hogy ők tegnap az adósságot 

kifizették, s igy nem tartoznak. Az adósle- 
velet e közben megsemmisitették. Hitelező 
nő tehát kénytelen volt a hatósághoz for- 
dulni, s mivel a községi előljáróság közbe- 

lépése czéljához nem segithette, minthogy 
valamely közös vagy idegen okiratnak jog- 

talan megsemmisitése okirathamisitást ké- 

pez: ügyét a bünfenyitő biróság elé vitte. 
A vizsgálat tehát megindult. 

Vádlottak amugy zaláni szokás szerint 
erősen operáltak azon, hogy a tanukat az 

igazságnak bevallásától elcsábitsák. S ez 
nekik részben sikerült is, mert hiszen - 

zalániakkal volt dolgok. De 2-8 igaz ezek 
között is találkozott, kiknek vallomása által 

ugy a vizsgálat, valamint a mai napon meg- 
tartott végtárgyalás rendén beigazoltatott, 
hogy vádlottak egy 28 frtról szóló adósle- 
velet jogtalanul, kárositó szándékkal sem- 
misitették meg. A tkts törvényszék tehát a 

közvádló inditványának elfogadásával vád- 
lottakat az okirathamisitás vétségében 
mondotta ki vétkesnek, s ezért 1-1 havi 

fogházra és 10-10 frt büntetésre itélte, ugy 

A munkátlanság végeredményeiben 

esaládunkkal 

a kár megfizetésében is elmarasztalta. Vád- 
lottak, kik a többiek módjára, még a ma 
született gyermeknél is ártatlanabbaknak 
vallották és tartották magukat, az itélet el- 
len felhivást jelentettek be. 

P-m. 

10-1884. 

CGazd. egyl. 

Meghivó. . 

A csikmegyei „Gazdasági Egyesület 
igazgató-választmánya folyó év és hó 12-ik 
napján délelőtt 9 órakor kezdődőleg Csik- 

Szeredában a szokott helyen ülést tart, 
melyre a választmány t. tagjait van sze- 

rencsém hazafias tisztelettel meghivni. 

Cs.-Szeredában, 1884. évi febr. 2-án. 

Becze Antal, 
az egylet elnöke. 

A gyülés főbb tárgyai: 

1. A gyergyőszentmiklósi Gazdakör 
kérése. 

2. Titkár évi jelentése. 
8. Péenztárnok számadásai megvizsgá- 

lása iránt intézkedés. 
4. Közgyülés idejének kitüzése. 
5. Folyó évi költségvetés. 
6. Az első magyar biztositó társaság- 

gal kötendő szerződés ügyében elöterjesztés. 
7. Folyó ügyek. 

A titkár. 

Mindenféle. 

- Álarczos-bal Kézdi-Vásárhelytt 1884. 
febr. 2-án. Tagadhatlan igazság, hogy az 
álarczos-bálok mai napság már nem oly 

kedvelt mulatságok, mint régen voltak. Az 

álarcezos ugy nálunk, mint másutt kezd 

lassanként kimenni divatból. Elég egy ál- 
arcz egy embernek - gondolják sokan - 
s ebben igazok is van. A legnagyobb rész 

ugy is mindig és mindenütt álarczot visel, 
mert hát ugy hozza magával a mostani 

társadalmi élet. Ha a beszéd arra való, hogy 
vele gondolatainkat elpalástoljuk, az arcz 
akkor bizonyára egy olyan lárva, mely 

megvéd minket attól, hogy valaki belsőnkbe 

betekinthessen. Mosolyog, ha lelkünk fáj, 

komoly képet ölt, ha valakinek ferdeségei 
nevetésre ingerelnek, nyájasságtól ragyog, 

mig a keblet harag tölti el stb. Szóval ar- 
czunk lárva s az egész világ egy nagy 
álarczos-bál! Ezt a kis böőlcselkedést ne 
vegye senki tőlünk rossz néven most far- 

sang közepén egy álarczos-bál után! Te- 

hát lezajlott az első maszkos-bál és pedig 
elég szép sikerrel. A nagy plakátoknak volt 

eredménye, már 9 órakor a tarkábbnál tar- 
kább maszkok egész raja lepte el a táncz- 
termet. Ördögök, szabók, jósok, virágárus- 
nők, apródok, betyárok, vadászok tarka tö- 
mege hullámzott fel s alá, kik között egy 

középkori lovag ősi palástjába burkolt 

macska ólálkodott, szelid dorombolással s 

hizelgő nyájaskodással üdvözölve a hölgye- 
ket. A frakk szárnyaszegett szabómester 

indiskrét méreteket tesz urakról és höl- 

s egy pillantást enged vetni a jövő titok- 
teljes méhébe; a barát imádkozik lelked 

üdvösségéért és szived boldogságáért; a 

virágárusnő virágot tüz melledre s esküszik, 
hogy érdeklődik irántad; egy titokteljes 
rózsaszin dominó füledbe sugja, hogy ismeri 
szerelmed tárgyát; az orvos megtapogatja 

a könyöknél az üteredet s műértőleg kon- 
statálni tudja, hogy szerelmi lázban szen- 

vedsz; szóval mindenki ismer és mindenki 

tud valamit terólad s te mindezt jámbor 

türelemmel végig hallgatod s ha valame- 

lyik esetleg egy szellemes megjegyzéssel 
felkölti figyelmedet, azután rohansz utána s 
azt gondolva, hogy az X kisasszony, Y asz- 
szonynak, a te halálos ellenségednek udva- 
rolsz egy álló óráig stb. folytonos csalódás 
lépten-nyomon. Egy ur egy női vadászhoz 
lágy érzelmes hangon szól: „Szép vadász, 
lőjj sziven, szivesen meghalok te érted. - 
„Nem tehetem, mert az állat-védegyletnek 
tagja vagyok.? - A bál első óráiban mu- 

tatkozó elg ele ron szétoszlott 

igazi jó kedvet tudott előidézni. Éjfélkor 

gyekről; egy jósnő jó tanácsokat osztogat 

Albert 
felvétetik. 

s sok csinosan s izléssel öltözött : 

maszkok szétrebbentek s az ott maradt czi 
vil publikum jó kedvvel mulatott egész 
hajnalig. 

- Dr. Kábdebó Ferencz brassói dgyvéd, 
lapunk állandó dolgozó társa, folyó hó 3-án 
vezette oltárhoz Simay Gergely kir. taná- 
csos, törvényszéki elnök kedves és müvelt 

leányát, Simay Rózáliát, Szamos-Uj- 
vártt. Az esküvön mintegy hatvanon vet- 
tek részt, jobbára az ifju pár rokonai közül. 
Násznagy volt Szentkirályi Árpád székely- 
kereszturi szolgabiró, násznagyné a vőle- 
gény nővére, a hires szépségü Meskóné 
Kábdebó Róza Kolozsvárról. Nyoszolyó- 
leányok Simay Rózácska, Simay Mariska 
és a Lászlóffy k. a. valának. Az esküvőt fé- 
nyes lakoma követte, mely tánczczal fejez- 

tetett be. Az ifju pár azután számos kocsi 
kiséretében kocsin Kolozsvárra hajtatott s 
onnan vasuton Brassóba, a vőlegény 
lakására ment. Sok szerencsét és állandó 
boldogságot kivánunk az ifju párnak. 

- Érdekes tánczestély hirét vesszük 
Csik-Somlyóról. A somlyói nöők - mint 
biztos forrásból értesülünk - az olvasó- 
kör javára tarisnyás tánczestélyt terveznek 
s annak keresztülvitelére a bizottságot már 

meg is választották. A hölgyek meg akarják 
tisztelni mindazokat, kik Somlyó iránt 
érdeklődéssel viseltetnek. Örömmel várjuk 
a meghivókat s nem kételkedünk, hogy a 
somlyói nők igen szép számu közönséget 
fognak megvendégelhetni. 

- A mult számunkban a kovásznai 
kaszinó-bálról megjelent tudósitásunkba egy 
sajnálatos sajtóhiba csuszott be, mit sietünk 
ezennel helyreigazitani. A lady patroness 
méltóságos Réz Farkasné urasszony nem 
30, hanem 50 frtot adományozott a kaszinó 
javára. Ugyanezen alkalommal nyilvános- 
ságra hozzuk azt is, hogy e bálban felül- 
fizettek: Pócsa Gyula ur 5 frtot, Deák And- 
rás 50 krt, Erős Gusztáv 50 krt, Fejér An 
tal 50 krt, Vertán Gyula 50 krt. 

- Petőfi ágya. Dömsöd-Dabon a napok- 
ban hunyt el a hazafiui érdemekben meg- 
őszült T. Mukács István földbirtokos, kinek 
birtokában volt az az ágy, melyben Petőfi 
Sándor született. Tulajdonosa féltékenyen 
őrizte a becses relikviát és a világ minden 
kíncséért sem vált volna meg attól, hanem 
megigérte, hogy halála esetére szivesen át- 
engedi Petőfi emlékszobájára Kis-Kőrösre. 
A régi formáju ágy kemény fából val réz- 
srófokkal. 

- Zengő szobor. Nem a Memnon-szob- 
rokról van szó, melyek Egyptom forró fö- 
vényén állnak, hanem a németek dicsőségé- 
nek nagy emlékéről, a Niederwaldon felma- 
gasló Germánia szoborról. Mikor a szél fuj, 
az emlékmü csodálatos hangotád. Touristák 
megfigyelték, vajjon a Germánia lobogó 
haja vagy diadémja adja-e e csodás hangot, 
mig végre rájöttek, hogy a szél nem a fő- 
alakot szólaltatja meg, hanem a „Háboru" 
allegoriai alakját, mely „tüzes kard"-ot tart 

kezében. Ez a kard a szél ingatása alatt sa- 
játságosan zug. Sokan ebből épen nem bpe 
kés dolgokat jósolnak a jövőre nézve. 

- A vetések állása hivatalos jelenté ; 
sek szerint ez ideig kielégitő. A hó tak 
több vidéken, sok helytt még némely erdélyi 
és felvidéki megyékben is nagyobbrészt el- 
olvadt. Több helytt attól tartanak, hogy 
legutóbb beállott nappali enyhe és éj 
fagyos időjárás a hótakaró nélkül levő 
tésekre kártékony hatással end 

ea 

Kiadja ifj. Nagel Ottó Bu ape 
zeti szinház bérházában. ! 
szerző folytatja a vers eler 

zik a rim, ütem 

előbb a magyaros 
gen versekr ; 



ava zima, és sonetvers 

verékverseket és versjátéko- 
e között a vestina, madrigal, triolett, 
, canzone, glossa, ghazel költemé- 

nyeket és az ugynevezett akrosticont, me- 

bDekben a sorok kezdőbetüi valamely sze- 
mély nevét vagy más jelentékeny szót fog- 
lalják magokban. Ezekután értekezik a szo- 

rosabb értelmü költeményekről, a költemé- 
nyek elemeiről, a tárgyalás szépségéről, ie- 
nerteti a költemények egyes nemeit, külö- 

nösen az allegoriát, mesét, parabolát, a 

szatirát, epigrammokat, a gnómák és suxe- 

niákat; továbbá a lyrai költeményekből a 
dalt, népdalt, az ódát, minden egyes vers 
nemnél a legjelesebb költőktől péeldákat is 

közöl. Ezen érdekes füzet ára 30 kr. Ugyan- 

ezen kiadónál megjelent „Önügyvé de 

eczimü gyakorlati mü egyes füzetekben és 
egész kötetben megrendelhető. 

Köszönetnyilvánitás. A kvásárhelyi 
Stephanie" menház és a háromszéki „Er- 
zsébet" árvaleánynevelő intézet javára f. 
hó 2-án rendezett álarczos tánczvigalom, 
tekintetbe véve, hogy városunkban a far- 
sangon 6 jótékonyczélu estély rendeztetik, 
gen is sikerültnek nevezhető. Összes bevé- 
telünk 111 frt 70 kr. Kiadás 60 frt 8 kr. 
Tiszta jövedelem 51 frt 62 kr. Ez alkalom- 
mal felülfizettek Báró Szentkereszty Stepha- 
nie 5 frt, Báró Szentkereszty Iréne 2 frt, 
Szőcs Józsefné polgármesterné 1 frt, Bene- 
dek István m. kir. honvéd zászlóaljparancs- 
nok 1 frt, Molnár Jozsiás 1 frt, Sáska Antal 
lfrt, Mike Benedek kereskedő 50 kr, Tóth 
Gyula 20 kr. Midőn a mélyen tisztelt felül- 
fizetőknek kegyességükért legszivélyesebb 

A brüni kis lutri. 
Huzás januárius30-án. 

1I. 48. 7. 72. 85. i 

köszönetünket nyilvánitjuk, egyszersmind 
továbbra is kérjük városunk és vidékünk 
humán érzelmü lakosait, hogy e szépen fej- 
lődő közhasznu intézeteink fennállhatását 
az eddig tapasztalt ügybuzgósággal és 

Kézdi- 
Vásár- Csik- 

Szereda 

anyagi támogatással eszközöljék. Fogadja 
leghálásabb elismerésünket városunk és vi- 
dékünk szép számu intelligentiája a meg- 
jelenésért: mi igérjük, hogy a lehető- 
ség határai között jövőre is megteszünk 

Gy.-Szt- 
Miklós 

Piaczi árak 
.jan. 30. 

frt kr 
jan.26. 
frt kr 

mindent, hogy a szives pártfogásért előzé- 
keny vendégszeretetben és jó mulatságban 
részesüljenek. - Kézdi-Vásárhelytt, 1884. 

)ti 
a 

február ő én. A rendező bizott-ság nevében : 
Szőcs József, polgármester. 

- A csikszeredat takarékpénztár rész- i Árpa tisztu 

vénytársaság 1884. január havi kimutatása. ATD* ) elegy 
Bevétel: Pénztári maradvány 1883. deczem- Zab 
ber 81-én 1485 frt 65 kr. Betétből (34 tétel örökbuza 
ntán) 5814 frt 71 kr. Betéti könyvből 1 frt Ő kása ) öles 
B0 Er. Váltóból 15865 frt - Er. Előlegből árpa 
75 frt kEr. Kötelezvényből 3274 frt kr. 1 Borsó 
Kamatból 7837 frt 97 kr. Illetékből 368 frt Lencse 
11 kr. Késed. kamatból 4 frt 77 kr. Rész- Fuszulyka 
vény átirásból 1 frt - kr. Viszleszámitolás- Lenmag 
ból 5510 frt - kr. Bélyegilletékből - frt Kendermag 
18 kr. Különfélekből 44 frt 14 kr. Összesen Bükköny 
33122 frt kr. - Kiadás: Betétre (2 tétel Pityóka 
után) 362 frt 81 kr. Váltóra 20768 frt 50 arh 
Er. Előlegre 67 frt B0 kr. Kötelezvényre 
6998 frt 50 kr. Kezelési költségre 50 frt - Juhhus 
kr. Hivatalnokok fizetésére 62 frt 49 kr. ] Szalonna 
Heti biztosok napdijaira 30 írt - kr. Tisz- Fagygyu 
teletdijakra 287 frt 48 kr. Üzleti költségre z 
64 frt 37 kr. Belyegilletékre 3 frt 60 Er. 
Visszafizetett kamatra 5 forint 60 krajczár. 
Pénztárkészlet 1884 jannár hó 31-én 4278 
frt 15 kr. Összesen 88132 frt 88 kr. Csik- 
Szeredán, 1884. jauuár hó 31-én. Pototzky 
Kristóf s. k. igazgató-pénztárnok. Sprencz 
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Egy pár csirke 

Hivatalos árfolyamok 
és érték- 

Február 2 án. 

Magyar aranyjáradék 69 
Magyar aranyjáradék 40., 
Magy. papirjáradék 58, 

Magyar vasuti kölcsén 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. as8 
M. keleti vasuti államkötv. II kibocs. 116.6 
M. keleti vasuti államkötv,. III. e8 
Magyar földtehermentesitési kötvény 100 
M. földtehermentesit. kötv. záradékkal 99.80 
Temes-bánáti földteherm. kötvény 100.- 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 99.80 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 100.50 
Horvát-szlavon földteherment. kötv. 100.- 
Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 98.- 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 115.75 
Tiszaszabályozási és szegedisorsjegy 112.- 
Osztrák járadék papirban 
Osztrák járadék ezüstben 
Oszbrák járadék aranybannn 
1860. államsorsjegyek 
Osztrák-magyar bankrészvén 
Magyar hitelbank-részvény 
Osztrák hitelintézet-részvény. 
Ezüst 
Cs. és kir. arany 
20 frankos aranyyn 
Német birodalmi márka 
London (2 havi váltókért) 

100.50 
186.50 
848.- 
306.75 
307.60 

5.68 
9.60 

59.25 
121.15 

Felelős szerkesztők: 

T. Nagy Imre, lfj. Dobay lános. 

Kiadó tulajdonos: 
György könyvelő. 10 tojás Szabó Albert. 

Van szerencsém a 

NYOMTATVÁNYOK ÁLLAN 
és KIS MENNYISÉGBEN 

Adás-vevési szerződés. 
Adóbejelentés, kisüstösöknek 

szeszgyárcsoknak. 
ési kimutatás. L. K. 

kimutatás, havi. 
, 1/. evi. 

Iévi. 

Adóhát 
Adóhátra 

levél r. k. egyházhoz tartozó penzalaphoz. Timlőoltási 
minta. 

, tanköteles növendékek részére. (I. T.) 
yv, róm. k. népiskolák részére, B. 

zségügyi kimutatás. 

rverési feltételek. 

Árverési kérés, ingóságokra és ingatlanokra. 

i hirdetmény bir. végrehajtóknak. 

ügyben. (L. H. 

Béketárgyalási jkönyv, közs. bir. L. T. 

Beélyegjegy-megrendelési iv. 

Béelyeglelet. (L. H.) 

Birtokiv; bel- és küliv. (L. K. 

Bizonyitvány, ujonczozási felszólamlási ügyben. 2 5) 

Családi értesitő. (L. E.) 
Cseléd-könyv. 
Dohánygyártmány-megrendelés. 

gészsegi bizonyitvány, lovaknak. 
Egészsegügyi kimutatás, D. minta. 

rtesitós a keresztelési, (születési) házassági és biam et adestator in Defunctorum. 
hnalálozási anyakönyvekből. 
Felvételi napló a r. kath. iskolák részére, A. minta. Itélet, községi biráskodáshoz. (L. M.) 
Felszólamlás ujonczozási ügyben. 
Gyámoltak és gondnokoltak nyilvántartása. 
Hadköteles szökevények lajstroma. (L. I. 

í 

Hagyatéki leltár, kül- és beliv. 
Haláleset-felvétel, biróságok részére. 
Halaáleset-felvétel, gyámhatóságok részére. 

Haláleset-felvétel a brassói kir. 
hivatal részére. 

Halál-okok idő szerinti kimutatása. 
Halottkémi iktató-könyv. 
Ialottvizsgálati bizonyitvány, I. minta. 

k Halottkémi jelentés, II. minta. 
vosi segelybennem részesi- 

n. érd. közönség 

kipuhatolásijegyzőkönyve. 

e 

könyvnyomdámban a következő 

KTÁRON 
önyv. 

birásk. 

Halottvizsgálati jkönyv, VII. minta. 

Halottkémi jelentes halottvizsgálati jegyzőkönyvek- Kézbesitesi vevény, 

kel, VIII. mizta. Kielég 

Határidő-napló, közs. bir, 18. §. 

Határszéli igazolványérti utalvány. 

Honvéd-változási kimutatás. 

zonyitó tábla. 

Himlőoltási részletes kimutatás. 

Hivatalos árverési hirdetmény. Adóügy. 

Havi adó-kimutatás. L. A. Kötelezvény, egész és fél iven. 

Hivatalos bélyeglelet. Kötelezvény fél iven. 

Hiva alos jelentés, a 8 hóig nem szorgalmazott veg Kötelezvény, helv. hitv. egyházi penzalaphoz. 

Közmunka-nyilvántartási jkönyv. 

Községi iskolai számadás. 

Községi költségterv. 
Községi marha-igazolvány. (Könyvecske 

Községi sommás marhalétszám-kimutatás. 

Kézbesitési iktató jegyzől 

köz 

és ingatlanokra. 

ság czimén leirandó egyenes adóhátrálékokró 

Költségvetés, községi iskolak részére. 

rehajtásról. 

Hivatalos jelentés, a teljesitett végrehajtásról. 

Idézvény, községi biráskodáshoz. 

Idézvény, erdőkihágásos ügyekhez. 

Iktató-könyv, község részére. 
Iktató-könyv, erdőkihágásos ügyekhez. Községi számadás. 

Iktató-könyv, hadköteles szökevények részére. Küladó-hátráléki kimutatás, kül- és beliv. 

fnfrascriptus praesentium vigore fidem facio indu- Levelboriték „Ekcellentissimo Illustrissimo ac 
biam et adestator in Baptisatorum. Reverendissimo Domino Domino Francisco 

Infrascriptus praesentium vigore fidem facio Indu- Lönharte stb. czimirattal ellátva. 

biam et adestator in Copulatorum. Levélboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi 

Infraseriptus praesentium vigore fidem facio indu hivatalnak" czimirattal ellátva. 

! nak czimirattal ellátva. 
árványbetegségi kimutatás. Lólevél-jegyzőkönyv. (L. J. 

Jegyzőkönyv a községben kiadott lólevelekről. Makacssági itélet, közs. bir. 

Jegyzőkönyv a községben kiadott marhalevelekről. Matricula Baptisatorum. 
Jegyzőkönyv a község előljárósága által kiállitott , Copulatorum. 

utlevél-ajánlatokról. Defunctorum. 

Jegyzőkönyv a levágott szarvasmarhákról. Meghatalmazás. 

illetékkiszabási Tegzökönyv az árvák követelésének nyilvántar- Marhalevél-jegyzőkönyv. (L.J 

tásáról. Mixta-matrimonia. 
elentés, erdő-kihágásos ügyekhez. Mulasztás-kimutatás, közs. iskolák részére. 

Jelen tési levél, utazók számára. Mutató-könyv, közs. bir, 12. §.-hoz. 

Jelzálogjog bekebelezése vagy előjegyzése iránti „közigazgatáshoz. 
kérés és felzet. 

fgyelmet felhivni, hogy KEZDIVÁSÁRHELYI és 

TARTATNAK 
is feltünő OLCSÓ ARON kaphatók: 

ési végrehajtás iránti kérés, ingóságokra Péenzbüntetések 

" 

ÖSIKSZEREDAI 

Panaszkönyv, erdőkihágásos ügyekhez. 

Pénz-napló, erdőkihágásos ügyekhez. 

nyilvántartása, erdőkihágásos 

ügyekhez. 
Kimutatás az év végén fennmaradt s behajthatlan Pénzkezelési jegyzék. 

Pénztári napló községek részére. 

Kipuhatolási jegyzőkönyv, hadköteles szökevények Pénztári napló községi iskolák részére. 

Pénztári napló róm. kath. egyházmegyéknek, bel- 

és küliv. 

Postakönyv. 

Pótadó-főkönyv. 
Rovatos kimutatás a róm. kath. egyház adósairól ( 

kül- és beliv. 

Sommás makacssági itélet. 

kereset és felzet. 

„ váltókereset. 

Statistikai kimutatás, róm. kath. elemi iskolákhoz 

vagyis: 3-as tábla. 
Számla, utalvány és nyugta, szakértőknek, bünügy-: 

ben. 
Szeolgálati napló, a kir. csendőrség részére 

Tanköteles növendékek anyakönyve. 

Tárgyalási jegyzőkönyv, közs. bir. 

Tárgyalási jegyzőkönyv, bekés esetekhez (Közs.bir. 

Levélboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hivatal- Törzskönyv-lapja, kül- és beliv. 

Tüzvész-jelentés. 

Tulajdonjog bekebelezése iránti kérés és felzet. 

UOtlevél-jegyzőkönyv. (L. J.) 

Utlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendelet ) 

szerint. 
ÜÖgyviteli napló r. kath lelkészi hivatalok részére 

Váltó-kereset. (L. 8. 
Váltó-óvás. 
Vendég-könyv. 

Változási kimutatás, a sorhad részére. 

Vváltozási kimutatás, a honyédség részére. (L. H.) 

Zzálogjog-bekebelezési, előjegyz. kérés és felzet. L.J.) 

' tetb gyermekek haláláról, III. minta. . . Nemleges záloglási és becslési jegyzőkönyv, adó- Zálosjos forles 
) Halottkémi jelentés rendkivüli halálesetről, IV. m, Kataszteri birtokiv, kül és belív ügyben. (L. Z.) záloglási, pecslési és árverési jegyzőkönyv adóügy- 

Halottkemi jelentes talált hulla iránt, V. minta. Katonai nyilvántartási Jegyzőkönyv, a honvédség Nyilvántartás, erdőkihágásos ügyekhez. ben, kül- és beliv. 

Halotkemi jelentés ragalyos, járványnyá válható, részére. Nyugta és ellennyugta, r. kath. egyhaázmegyéknek ZáloglAsi és becslési jkönyv, adóügy. 
vagy járványos betegségben történt haláleset- Katonai nyilvántart si jegyzőkönyv, a sorhad ré-Panasz, kisebb polgári peres ügyekhez. Zzáloglási jegyzőkönyv, közs. bir. 

ről, VI. minta. szére. Panaszkönyv, közs. bir IZáloglás-jegyzőkönyvi napló. 

Raktáromat folyton nagyobbitani törekszem, hogy igy a n. é. közönség igényeinek gyorsabban és jutányosabban felelhessek meg. 
Elvállalok továbbá mindennemü könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemü alapszabályok, hivatalos nyomtatványok, rovatos ivek, körlevelek, felhivások, 

árjegyzékek, számlák, étlapok, nász- és vigalmi jelentések, mindennemü meghivók, nevjegyek, tánczrendek, ujévi és más alkalmi üdvözletek, falhirdetmények, szóval 
minden a könyvnyomdászat körébe tartozó minták csinos és gyors kiállitását. 
égül ajánlom irószereimet, levélpapiraimat, levélboritékaimat és tentáimat, Gyöngyösi-féle irkáimat, melyekből raktárt tartok s melyekből gyári áron 

szolgálhatok. Tisztelettel 

SZABÓ ALBERT, 


